
5. TRAVAUX DE BÉTONNAGE

5.1. TYPE DE BÉTON

5.1.1.  BASE ET MURET DE BÉTON (DÉTAIL 04A) = E-1
5.1.2.  RÉPARATION DES PAROIS = BÉTON COULÉ OU PROJETÉ - VOIR DEVIS

5.1.3. L'ENTREPRENEUR PEUT PROPOSER UN BÉTON ENSACHÉ QUI SERA MÉLANGÉ DIRECTEMENT SUR PLACE AU CHANTIER EN
REMPLACEMENT DU BÉTON PRÉPARÉ EN USINE ET LIVRÉ PAR CAMION. DANS CE CAS, IL SERA DONC DE LA RESPONSABILITÉ DE
L'ENTREPRENEUR DE BIEN CONTRÔLER SON MÉLANGE AFIN DE S'ASSURER QUE LES PROPRIÉTÉS DEMANDÉES AU TABLEAU DE L'ART.
5.1. SOIENT RESPECTÉES.

5.2. MISE EN PLACE DU BÉTON

5.2.1. MISE EN PLACE SELON LA NORME CSA A23.1-F14 BÉTON - CONSTITUANTS ET EXÉCUTION DES TRAVAUX
5.2.2. CURE: ARROSAGE CONTINU OU MEMBRANE GÉOTEXTILE MAINTENUE CONSTAMMENT HUMIDE PENDANT 7 JOURS CONSÉCUTIFS.

5.3. ACIER D'ARMATURE

5.3.1. ACIER D'ARMATURE SOUDABLE (NUANCE 400W) CONFORME À LA NORME CSA G30.18-F09 (C2014) BARRES D'ACIER AU CARBONNE POUR
L'ARMATURE DU BÉTON .

5.3.2. POUR LA RÉPARATION DES PAROIS EXTÉRIEURES, L'ACIER D'ARMATURE DOIT ÊTRE GALVANISÉ.

5.4. POUR LA RÉPARATION DES PAROIS EXTÉRIEURES, L'ENTREPRENEUR DEVRA UTILISER DU BÉTON COULÉ EN PLACE (BÉTON TYPE E-1) OU DU
BÉTON PROJETÉ (VOIR DEVIS)

5.5. BÉTON COULÉ OU PROJETÉ RENFORCÉ DE FIBRES

5.5.1. SUIVRE LES RECOMMANDATIONS DU FOURNISSEUR POUR LA MISE EN PLACE ET LA FINITION DU BÉTON RENFORCÉ DE FIBRES.
5.5.2. LES FIBRES DOIVENT ÊTRE INCORPORÉES AU MÉLANGE DE BÉTON EN USINE.
5.5.3. FIBRES SYNTHÉTIQUES STRUCTURALES "TUF STRAND SF" DE "EUCLID" AU TAUX DE 3.6 kg/m³ À APPLIQUER CONFORMÉMENT À LA NORME

ASTM C1116/C1116M-10a(2015) - STANDARD SPECIFICATION FOR FIBER-REINFORCED CONCRETE. TYPE POUR DALLE SUR SOL ET DALLE
SUR PONTAGE.

1. GÉNÉRALITÉS

1.1. LES PLANS NE SONT PAS NÉCESSAIREMENT À L'ÉCHELLE.

1.2. L'ENTREPRENEUR DOIT SIGNALER À L'INGÉNIEUR TOUTE ANOMALIE ET TOUTE INCOHÉRENCE QUI POURRAIT EXISTER SUR LES PLANS.
CONSULTER LES PLANS DES AUTRES DISCIPLINES POUR LA COORDINATION DES TRAVAUX.

1.3. L'ENTREPRENEUR DOIT VÉRIFIER SUR PLACE TOUTES LES DIMENSIONS, ENCOMBREMENTS OU CONDITIONS POUVANT AFFECTER SES
TRAVAUX.

1.4. IL EST DE LA RESPONSABILITÉ DE L'ENTREPRENEUR GÉNÉRAL DE S'ASSURER QUE TOUS LES ÉLÉMENTS DEMANDÉS AUX PLANS ET
DEVIS ONT ÉTÉ INCLUS À SA SOUMISSION, QU'ILS SOIENT FOURNIS ET INSTALLÉS PAR LUI-MÊME OU PAR DES SOUS-TRAITANTS.

1.5. ADVENANT LE CAS OÙ DES SOUS-TRAITANTS AURAIENT OMIS D'INCLURE DANS LEUR PRIX UN OU PLUSIEURS ÉLÉMENTS DEMANDÉS
AUX PLANS ET DEVIS, IL EST DE LA RESPONSABILITÉ DE L'ENTREPRENEUR GÉNÉRAL DE FOURNIR ET INSTALLER LES DITS ÉLÉMENTS
OMIS.

2. TRAVAUX DE DÉMOLITION ET OUVRAGES TEMPORAIRES

2.1. L'ENTREPRENEUR NE DOIT ENTREPRENDRE AUCUN TRAVAIL DE DÉMOLITION STRUCTURALE AVANT D'AVOIR SOUMIS ET REÇU UNE
APPROBATION DE L'INGÉNIEUR POUR LES MÉTHODES ET PROCÉDURES ENVISAGÉES.

2.2. L'ENTREPRENEUR EST SEUL RESPONSABLE DES MÉTHODES EMPLOYÉES ET CELUI-CI DOIT RECOURIR À SES PROPRES EXPERTS
POUR LA CONCEPTION ET/OU L'ÉVALUATION DES ÉLÉMENTS EN FAISANT PARTIE.

2.3. TOUS LES TRAVAUX DE DÉMOLITION, DE PROTECTION ET/OU D'ÉTAIEMENT TEMPORAIRE NÉCESSAIRES À LA RÉALISATION DES
TRAVAUX DEMANDÉS AUX PLANS ET DEVIS DE STRUCTURE SONT SOUS L'ENTIÈRE RESPONSABILITÉ DE L'ENTREPRENEUR. IL DOIT
LUI-MÊME ASSUMER LA CONCEPTION DE CES OUVRAGES.

2.4. SUR DEMANDE DE L'INGÉNIEUR, LES PROCÉDURES ET DESSINS DE DÉMOLITION, PROTECTIONS ET ÉTAIEMENTS TEMPORAIRES
DEVRONT PORTER LA SIGNATURE ET LE SCEAU D'UN INGÉNIEUR MEMBRE DE L'ORDRE DES INGÉNIEURS DU QUÉBEC.

3. CRITÈRES DE CONCEPTION

3.1. CODES ET NORMES DE RÉFÉRENCE :
3.1.1. CODE NATIONAL DU BÂTIMENT - CANADA 2010
3.1.2. CSA A23.3-F14 : CALCUL DES OUVRAGES EN BÉTON
3.1.3. IAAC - MANUEL DES NORMES RECOMMANDÉES - 2006
3.1.4. CSA S16-F14 : RÈGLES DE CALCUL DES CHARPENTES EN ACIER
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4. CHARPENTE D'ACIER

4.1. CODES ET NORMES DE RÉFÉRENCE :
4.1.1. PROFILÉS LAMINÉS (Fy = 350 MPa) : CSA G40.20-F13 - EXIGENCES GÉNÉRALES RELATIVES À L'ACIER DE CONSTRUCTION LAMINÉ

OU SOUDÉ.
4.1.2. H.S.S. DE CLASSE ''C'' (Fy = 350 MPa) : ASTM A500/A500M-18 STANDARD SPECIFICATION FOR COLD-FORMED WELDED AND SEAMLESS

CARBON STEEL STRUCTURAL TUBING IN ROUNDS AND SHAPES
4.1.3. PLAQUES (Fy = 300 MPa) : CSA-G40.21-F13 - ACIER DE CONSTRUCTION
4.1.4. ACIER PLIÉE À FROID (Fy = 345 MPa) : AISI SG03-1 - COLD-FORMED STEEL DESIGN MANUAL
4.1.5. BOULONS D'ANCRAGE (Fu = 414 MPa) S.I.C.: ASTM A-307-14e1 - STANDARD SPECIFICATION FOR CARBON STEEL BOLTS, STUDS AND

THREADED ROD 60 000 PSI TENSILE STRENGTH
4.1.6. SOUDURES (E49XX OU E480X) : CSA-W59-18 - WELDED STEEL CONSTRUCTION
4.1.7. GALVANISATION À CHAUD AU TAUX DE 600g/m²: CSA G164-18 - HOT DIP GALVANIZING OF IRREGULARLY SHAPED ARTICLES
4.1.8. PEINTURE D'APPRÊT DE COULEUR GRISE: CISC/CPMA 1-73a - PEINTURE UNE COUCHE À SÉCHAGE RAPIDE POUR ACIER DE CHARPENTE

4.2. GÉNÉRALITÉS
4.2.1. L'ENTREPRENEUR DEVRA SOUMETTRE POUR COMMENTAIRES DES DESSINS D'ATELIER DE LA CHARPENTE D'ACIER, SIGNÉS ET SCELLÉS PAR UN

INGÉNIEUR MEMBRE DE L'ORDRE DES INGÉNIEURS DU QUÉBEC.
4.2.2. POUR TOUTES LES PLAQUES OU POUTRES D'ACIER EN CONTACT AVEC UNE SURFACE DE BÉTON, L'ENTREPRENEUR DOIT PLACER UN MINIMUM DE

10mm DE COULIS SANS RETRAIT SAUF AUTREMENT INDIQUÉ AUX PLANS.

6.0. MEMBRANE D'ÉTANCHÉITÉ POUR DALLE DE BÉTON

6.1. SUR LA DALLE EXTÉRIEURE DU PILIER, INSTALLER UNE MEMBRANE D'ÉTANCHÉITÉ
CONFORMÉMENT AUX SPÉCIFICATIONS DU PRÉSENT ARTICLE.

6.2. NETTOYER TOUTE LA SURFACE AVEC UN JET D'EAU SOUS PRESSION OU PAR BOUCHARDAGE
AFIN D'ENLEVER TOUTE TRACE DE SALETÉ, FIENTES D'OISEAUX ET/OU BÉTON DÉLAMINÉ. LA
SURFACE DEVRA ÊTRE PROPRE ET PRÉPARÉE SELON LES RECOMMANDATIONS DU
MANUFACTURIER.

6.3. AU BESOIN, RÉPARER LE BÉTON DÉLAMINÉ SELON LES PRESCRIPTION DU DÉTAIL TYPE 04A.

6.4. OUVRIR LES FISSURES ET LES OBSTRUER AVEC LE PRODUIT DE RÉPARATION PRESCRIT À LA
FICHE TECHNIQUE DU MANUFACTURIER. PRÉVOIR 50m. LINÉAIRE DE FISSURES À RÉPARER.

6.6 APPLIQUER LE PRODUIT "SIKA MT PRIMER" COMME COUCHE D'APPRÊT, LE PRODUIT "SIKALASTIC DUOCHEM 390 MEMBRANE"
COMME COUCHE DE BASE ET LE PRODUIT "SIKALASTIC DUOCHEM 394/394 SA" COMME COUCHE D'USURE ET DE FINITION OU
ÉQUIVALENT APPROUVÉ. LE TAUX D'APPLICATION DES PRODUITS (COUCHE APPRÊT, DE BASE, D'USURE ET DE FINITION)
SONT DONNÉS À LA FICHE TECHNIQUE DU MANUFACTURIER.

7.0. MEMBRANE D'ÉTANCHÉITÉ (AGENT PROTECTEUR) POUR DALLE DE BÉTON

7.1. SUR TOUTES LES PAROIS DE MURS QUI AURONT ÉTÉ RÉPARÉES, APPLIQUER, SELON LES RECOMMANDATIONS DU
MANUFACTURIER, UN AGENT DE PROTECTION À BASE DE SILANE DE TYPE ''SIKAGARD SN100'' DE LA COMPAGNIE SIKA OU
ÉQUIVALENT APPROUVÉ.

8.0. PROTECTION DES POUTRES D'ACIER EXISTANTES

8.1 MEULER ET NETTOYER LES POUTRES D'ACIER EXISTANTES.
8.2 APPLIQUER 2 COUCHES D'ENDUIT DE ZINC DE TYPE "GALVICON" OU "ZINGA".
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PHOTO 1 -  PILIAR OF ÎLE DU MOINE-FP

1. GENERAL

1.1. PLANS ARE NOT NECESSARILY AT SCALE.

1.2. GENERAL CONTRACTOR SHALL NOTIFY ENGINEER OF ANY DISCREPANCIES BETWEEN DRAWINGS. HE MUST
CONSULT THE PLANS OF THE OTHER DISCIPLINES INVOLVED FOR COORDINATION.

1.3. GENERAL CONTRACTOR SHALL VERIFY ON SITE, DIMENSIONS, OBSTRUCTIONS OR ANY CONDITION THAT MAY
AFFECT THE WORK PROCESS.

1.4. IT IS OF THE GENERAL CONTRACTOR'S  RESPONSIBILITY TO MAKE SURE THAT ALL THE ELEMENTS SPECIFIED ON
PLANS AND ESTIMATES, ELEMENTS INSTALLED BY HIMSELF OR A SUB-CONTRACTOR, ARE INCLUDED IN HIS
QUOTATION REQUEST.

1.5. IF A SUB-CONTRACTOR OMIT TO INCLUDE IN HIS QUOTATION REQUEST ONE OR MORE ELEMENTS SPECIFIED ON
PLANS AND ESTIMATES, IT IS OF THE GENERAL CONTRACTOR RESPONSIBILITY TO INSTALL THE OMITTED
ELEMENT(S).

2. DEMOLITION WORK AND TEMPORARY ELEMENTS

2.1. THE CONTRACTOR SHOULD NOT UNDERTAKE ANY STRUCTURAL DEMOLITION  WORK BEFORE HE SUBMITTED THEM
AND RECEIVED APPROVAL OF THE ENGINEER IN CHARGE FOR THE METHODS AND PROCEDURES PLANNED.

2.2. THE CONTRACTOR IS SOLELY RESPONSIBLE FOR THE METHODS EMPLOYED AND MUST USE HIS OWN EXPERTS
FOR THE DESIGN AND/OR THE EVALUATION OF THE ELEMENTS NEEDED.

2.3. ALL THE WORK OF DEMOLITION, OF PROTECTION AND/OR TEMPORARY SHORING REQUIRED FOR THE REALIZATION
OF THE WORK ASKED ON THE STRUCTURAL PLANS AND ESTIMATE IS IN FULL RESPONSIBILITY OF THE
CONTRACTOR. HE MUST ASSUME THE DESIGN OF THESE ELEMENTS.

2.4. ON REQUEST OF THE ENGINEER, PROCEDURES, DRAWINGS, PROTECTION AND TEMPORARY SHORING NEEDED
FOR THE DEMOLITION WORK, MUST BE SIGNED AND SEALED BY AN ENGINEER MEMBER OF "L'ORDRE DES
INGÉNIEURS DU QUEBEC."

3. CONCEPTION CRITERIA

3.1. CODES AND STANDARDS OF REFERENCE FOR DESIGN:
3.1.1. NATIONAL BUILDING CODE - CANADA 2010
3.1.2. CSA A23.3--14 : DESIGN OF CONCRETE STRUCTURES
3.1.3. IAAC - RECOMMENDED GUIDE FOR STANDARDS - 2006
3.1.4. CSA S16-14 : DESIGN OF STEEL STRUCTURES

4.  STEEL STRUCTURE

4.1. CODES AND STANDARDS OF REFERENCE FOR DESIGN :
4.1.1. LAMINATED SECTIONS (FY = 350 MPA): CSA G40.20-13 - GENERAL REQUIREMENTS FOR ROLLED OR WELDED STRUCTURAL QUALITY

STEEL.
4.1.2. H.S.S. CLASS ''C'' (FY = 350 MPA): ASTM A500/A500M-18 - STANDARD SPECIFICATION FOR COLD-FORMED WELDED AND SEAMLESS

CARBON STEEL STRUCTURAL TUBING IN ROUNDS AND SHAPES
4.1.3 PLATES (FY = 300 MPA): CSA G40.21-13 - STRUCTURAL QUALITY STEEL
4.1.4. COLD FOLDED STEEL (FY = 345 MPA): AISI SG03-1 COLD-FORMED STEEL DESIGN MANUAL
4.1.5. ANCHOR BOLTS (FU = 414 MPA) S.I.C.: ASTM A-307-14e1 - STANDARD SPECIFICATION FOR CARBON STEEL BOLTS,STUDS AND

THREADED ROD 60 000 PSI TENSILE STRENGTH.
4.1.6. WELDING (E49XX OU E480X): CSA-W59-18 WELDED STEEL CONSTRUCTION
4.1.7. HOT-DIP GALVANIZING AT THE RATE OF 600G/M²: CSA G164-18 - HOT DIP GALVANIZING OF IRREGULARLY SHAPED ARTICLES
4.1.8. GRAY PRIMER: CISC/CPMA 1-73a - A QUICK-DRYING ONE-COAT PAINT FOR USE ON STRUCTURAL STEEL.

4.2. GENERAL:
4.2.1. THE CONTRACTOR MUST SUBMIT FOR COMMENTS, WORKSHOP DRAWINGS OF THE STEEL STRUCTURE SIGNED AND

SEALED BY AN ENGINEER MEMBER OF "L'ORDRE DES INGÉNIEURS DU QUEBEC".
4.2.2. FOR ALL THE PLATES AND STEEL BEAMS IN CONTACT WITH CONCRETE SURFACE, THE CONTRACTOR MUST PLACE AT

LEAST 10MM OF GROUT AT THE CONTACT POINTS UNLESS OTHERWISE NOTED ON PLANS.

5.  CONCRETE WORK

5.1. TYPES OF CONCRETE :

5.1.1. BASE AND CONCRETE MURET (DETAIL 04A) = E-1
5.1.2. 5.1.2. REPAIR OF WALLS = CAST OR PROJECTED CONCRETE - VIEW ESTIMATE

5.1.3. THE CONTRACTOR CAN PROPOSE A BAGGED CONCRETE WHICH WILL BE MIXED DIRECTLY ON THE  CONSTRUCTION SITE AS A
REPLACEMENT BY SOME CONCRETE PREPARED IN FACTORY AND DELIVERED BY TRUCK. IN THIS CASE, IT IS OF THE GENERAL
CONTRACTOR'S  RESPONSIBILITY  TO CONTROL WELL ITS MIXTURE TO MAKE SURE THAT THE PROPERTIES ASKED THE BOARD OF
THE ART. 5.1. ARE RESPECTED

5.2. SETTING UP OF CONCRETE
5.2.1. SETTING UP ACCORDING TO STANDARD CSA A23.1-14 CONCRETE MATERIALS AND METHODS OF CONCRETE CONSTRUCTION
5.2.2. CURING OF CONCRETE: WET CONCRETE CONTINUOUSLY OR COVER WITH A  GEOTEXTILE MEMBRANE KEPT WET

CONSTANTLY DURING 7 CONSECUTIVE DAYS.

5.3. STEEL FRAME

5.3.1. WELDABLE REINFORCING STEEL (NUANCE 400W) COMPLIES WITH CSA G30.18-09 (R2014) CARBON STEEL BARS FOR CONCRETE
REINFORCEMENT.

5.3.2. FOR THE REPAIR OF EXTERIOR WALLS, THE REINFORCING STEEL MUST BE GALVANIZED.

5.4. FOR REPAIRING EXTERIOR WALLS, THE CONTRACTOR MUST USE CONCRETE CASTING (E-1 TYPE CONCRETE) OR PROJECTED
CONCRETE (SEE ESTIMATE)

5.5. POURED OR SPRAYED CONCRETE REINFORCED FIBERS

5.5.1. FOLLOW THE SUPPLIER'S RECOMMENDATIONS FOR THE INSTALLATION AND FINISHING OF REINFORCED FIBER CONCRETE.
5.5.2. FIBERS MUST BE INCORPORATED AT CONCRETE MIXTURE IN FACTORY.
5.5.3. STRUCTURAL SYNTHETIC FIBERS "EUCLID" AT THE RATE OF 3.6 KG / M³ TO BE APPLIED IN ACCORDANCE WITH NORM

ASTM C1116/C1116M-10A(2015) STANDARD SPECIFICATION FOR FIBER-REINFORCED CONCRETE. TYPE FOR SLAB ON GROUND AND
SLAB ON DECKING.

* GRANIT AGGREGATES ONLY

CONCRETE
TYPE OF AT 28 DAYS

RÉSISTANCE

(MPa)

35 MPaE-1

AGGREGATE
CEMENT(MAX.)

AIR **
LEAD

SUBSIDENCE
(mm)

80±30 5 @ 8% 20 *

(mm)
GUb-SF & FA
(TERNARY)

6.0. SEALING MEMBRANE FOR CONCRETE SLAB

6.1. ON THE EXTERIOR PILLAR SLAB, INSTALL A SEALING MEMBRANE IN ACCORDANCE WITH THE SPECIFICATIONS OF THIS
ARTICLE.

6.2. CLEAN ALL SURFACE WITH PRESSURIZED WATER JET OR ROUGHENING  IN ORDER TO REMOVE ANY TRACE OF SALT, BIRDS
AND / OR DELAMINATED CONCRETE. THE SURFACE SHOULD BE CLEAN AND PREPARED IN ACCORDANCE WITH
RECOMMENDATIONS MANUFACTURER.

6.3. AS REQUIRED, REPAIR CONCRETE IN ACCORDANCE WITH THE PRESCRIPTION OF THE DETAIL TYPE 04A.

6.4. OPEN THE CRACKS AND OBSTRUCT THEM WITH THE REPAIR PRODUCT REQUIRED TECHNICAL DATA SHEET OF
MANUFACTURER. PREVIEW 50M. LINEAR OF CRACKS TO BE REPAIRED.

6.6 APPLY THE PRODUCT "SIKA MT PRIMER" AS A PRIMER LAYER, THE PRODUCT "SIKALASTIC DUOCHEM 390 MEMBRANE" AS A
BASIC LAYER AND THE PRODUCT "SIKALASTIC DUOCHEM 394/394 SA" AS A WEAR AND FINISH LAYER OR APPROVED
EQUIVALENT. THE RATE OF APPLICATION OF THE PRODUCTS (PRIMER, BASIC, WEAR AND FINISH LAYER) ARE GIVEN TO THE
TECHNICAL DATA SHEET OF MANUFACTURER.

7.0. SEALING MEMBRANE (PROTECTIVE AGENT) FOR CONCRETE SLAB

7.1. ON ANY WALL WALLS WHICH WILL BE REPAIRED, APPLY, IN ACCORDANCE WITH THE MANUFACTURER'S RECOMMENDATIONS,
A  PROTECTIVE AGENT SILANE BASED  "SIKAGARD SN100" OF SIKA  OR APPROVED EQUIVALENT.

8.0. PROTECTION OF EXISTING STEEL BEAMS

8.1. GRIND AND CLEAN EXISTING STEEL BEAMS.

8.2. APPLY 2 ZINC COATING LAYERS TYPE "GALVICON" OR "ZINGA".

GENERAL NOTES
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PHOTO 3 - OUVERTURE EXISTANTE DALLE DE TOIT À CONSERVER /
EXISTING OPENING ROOF SHEET TO BE KEPT

PHOTO 2 -  PLAQUE DE RENFORT MURS INTÉRIEURS /
REINFORCEMENT PLATE INTERIOR WALLS

PHOTO 5 -  VUE INTÉRIEURE DU PILIER / INTERIOR PILLAR VIEW PHOTO 6 - POUTRES EXISTANTES / EXISTING BEAMS
N.A.É.

N.A.É.N.A.É. N.A.É.

N.A.É.

PHOTO 7 -  COLONNES EXISTANTES / EXISTING COLUMNS
N.A.É.

60
0

DALLE DE BÉTON À
RÉPARER ET PROTÉGER.
VOIR DÉTAIL TYPE 04A ET

NOTE 6/S-01

60
0

CORNIÈRE D'ACIER À
REMPLACER TYPE AU
PÉRIMETRE. VOIR DÉTAIL
TYPE 04F

PLAQUE DE RENFORT
 DE COIN,

VOIR DÉTAIL
TYPE  03B

POUTRE D'ACIER
 EXISTANTE

APPARENTE À
CONSERVER ET

PROTÉGER.
VOIR NOTE 8/S-01

COLONNE D'ACIER
EXISTANTE À

DÉMANTELER APRÈS
AVOIR INSTALLÉ LES 6

NOUVELLES COLONNES
D'ACIER.

POUTRE D'ACIER EXIST. ENCASTRÉE
À CONSERVER ET PROTÉGER.

VOIR NOTE 8/S-01

NOUVELLES COLONNES
D'ACIER. VOIR COUPE 03C

NOUVELLE COLONNES
D'ACIER. VOIR COUPE
03C

ÉCHELLE À
CONSERVER

POUTRE D'ACIER
EXIST. APPARENTE À
CONSERVER ET
PROTEGER. VOIR
NOTE 8/S-01

COLONNE D'ACIER À
DÉMANTELER APRÈS
AVOIR INSTALLÉ LES 6
NOUVELLES
COLONNES D'ACIER

POUTRE  D'ACIER
EXIST. ENCASTRÉE

À CONSERVER ET
PROTÉGER.

 VOIR NOTE 8/S-01

POUTRE  D'ACIER
EXIST. APPARENTE

À CONSERVER ET
PROTÉGER.

 VOIR NOTE 8/S-01

COLONNE D'ACIER
EXISTANTE À DÉMANTELER
APRÈS AVOIR INSTALLÉ LES
6 NOUVELLES COLONNES
D'ACIER

NOUVELLES
COLONNES
D'ACIER. VOIR
COUPE 03C

PHOTO 8 -  DIMENSIONS GÉNÉRALES DU PILIER COIN "NORD-EST" /
GENERAL DIMENSIONS OF THE PILLAR "NORTHEAST" CORNER
N.A.É.

PHOTO 9 -  DIMENSION GÉNÉRALES DU PILIER COIN "SUD-OUEST" /
GENERAL PILLAR DIMENSION "SOUTH-WEST" CORNER
N.A.É.

± 
6m

± 11.7m

± 9.7m
± 9.6m

CORNIÈRE D'ACIER À
REMPLACER TYPE AU
PÉRIMETRE ET DANS LES
5 COINS. VOIR DÉTAIL
TYPE 04F

± 8.2m

± 12.6m

± 9.6m

±6.8m

± 12.6m

REINFORCEMENT PLATE
CORNER,
SEE TYPICAL DETAIL 03B

CONCRETE SLAB TO
REPAIR AND PROTECT.

SEE TYPICAL DETAIL 04A
AND NOTE 6 / S-01

STEEL CORNER TO
REPLACE AT PERIMETER.
VIEW TYPICAL DETAIL 04F

EXISTING STEEL BEAM
APPEARANCE TO KEEP

AND PROTECT. SEE
NOTE 8 / S-01

EXISTING STEEL
COLUMN TO REMOVE

AFTER INSTALLED THE
6 NEWS STEEL

COLUMNS.

NEW STEEL COLUMNS. SEE
COUPE 03C

 EXISTING STEEL BEAM  RECESSED
TO KEEP AND PROTECT.

SEE NOTE 8 / S-01

PHOTO 4 - DALLE DE TOIT INTÉRIEURE ET COLONNES EXISTANTES
INTERIOR ROOF SHEET AND EXISTING COLUMNS

LADDER TO
KEEP

EXISTING STEEL BEAM
APPEARANCE TO KEEP
AND PROTECT. SEE
NOTE 8 / S-01

NEW STEEL COLUMNS. SEE
COUPE 03C

EXISTING STEEL
COLUMN TO REMOVE
AFTER INSTALLED THE
6 NEWS STEEL
COLUMNS.

NEW STEEL
COLUMNS. SEE
COUPE 03C

EXISTING STEEL COLUMN TO
REMOVE AFTER INSTALLED
THE 6 NEWS STEEL
COLUMNS.

EXISTING STEEL BEAM
APPEARANCE TO KEEP AND
PROTECT. SEE NOTE 8 / S-01

EXISTING STEEL BEAM
APPEARANCE TO KEEP AND
PROTECT. SEE NOTE 8 / S-01

STEEL CORNER TO BE
REPLACED  AT PERIMETER
IN THE 5 CORNERS. VIEW
TYPICAL DETAIL 04F

STEEL CORNER TO BE
REPLACED  AT PERIMETER

IN THE 5 CORNERS. VIEW
DETAILS TYPE 04F

CORNIÈRE D'ACIER À
REMPLACER TYPE AU

PÉRIMETRE ET DANS LES
5 COINS. VOIR DÉTAIL

TYPE 04F

60
0

±6
m

±11.7m

±9.7m

±12.6m

± 9.6m
± 9.6m

±12.6m

±8.2m

±6.8m

OUVERTURE À BOUCHER
VOIR FEUILLE S05

OPENING TO BE BLOCKED
SEE SHEET S05

OUVERTURE À BOUCHER
VOIR FEUILLE S05

OPENING TO BE BLOCKED
SEE SHEET S05

COUPER LES MONTANTS DE L'ÉCHELLE
EXIST. À 100mm SOUS L'ÉLÉVATION DU
DESSUS DE LA DALLE.

CUT THE LADDER STILES AT 100mm
UNDER TOP OF THE SLAB

PHOTO 10 -  DIMENSION GÉNÉRALES DU PILIER COIN "SUD-OUEST" /
GENERAL PILLAR DIMENSION "SOUTH-WEST" CORNER
N.A.É.

ON THE 4 FACES OF THE THICKNESS OF
THE WALL WHICH BELTS THE OPENING,

LOCALLY PROCESS THE REPAIR OF
CONCRETE IN ACCORDANCE WITH THE

REQUIREMENTS SEE TYPICAL DETAIL
04A/S04

SUR LES 4 FACES DE L'ÉPAISSEUR DU
MUR QUI CEINTURE L'OUVERTURE,

PROCÉDER LOCALEMENT AUX
TRAVAUX DE RÉPARATION DE BÉTON

SELON LES DÉTAILS 04A/S04

OUVERTURE EXISTANTE
DANS LA FAÇADE À
FERMER - VOIR PLAN S05

EXISTING OPENING IN
FRONT MUST TO BE
CLOSED - SEE PLAN
S05

DEUX PORTES
D'ACIER EXISTANTES
À DÉMANTELER

TWO EXISTING STEEL
DOORS TO BE
REMOVED

ÉCHELLE EXISTANTE
À DÉMANTELER

EXISTING LADDER TO
BE REMOVED

60
0

1
millimètresmillimeters
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POUTRE D'ACIER EXIST.
ENCASTRÉES DANS LA
DALLE DE TOIT À
CONSERVER.
ENDUIT DE PROTECTION
VOIR NOTE 8.0/S-00

±1
06

7

±1880 ±1930 ±1930 ±1880

±7620

NOUVELLE SEMELLE
EN BÉTON ET
NOUVELLE COLONNE
D'ACIER. VOIR DÉTAIL
03A (QUANTITÉ: 2)

EXISTING STEEL COLUMN
TO REMOVE AFTER
INSTALLED THE 6 NEWS
STEEL COLUMNS.

NOUVELLE SEMELLE EN
BÉTON ET NOUVELLE
COLONNE D'ACIER. VOIR
COUPE 03C (QUANTITÉ:4)

TRAPPE D'ACCÈS FACADE EST
À CONSERVER ET FERMER
- VOIR S05

POUTRE D'ACIER
EXIST. ENCASTRÉES

DANS LA DALLE DE
TOIT À CONSERVER.

ENDUIT DE
PROTECTION VOIR

NOTE 8.0/S-00

8

5

2

7

9

4

6

OUVERTURE EXIST.
±560x865. POUR

ACCÈS EXTÉRIEUR À
CONSERVER ET

FERMER -VOIR S05
VARIABLE
±1320@1525mm

 VUE EN PLAN INTÉRIEUR DU PILIER / INTERIOR VIEW OF THE PILLAR
ÉCHELLE / SCALE 1:50

±7
62

0

±2
54

0
±2

54
0

±2
54

0

EXISTING STEEL
BEAM  RECESSED IN

THE ROOF SHELF
TO BE KEPT.
PROTECTIVE

COATING SEE NOTE
8.0 / S-00

EXISTING OPENING.
± 560X865. FOR
EXTERIOR ACCESS
TO KEEP AND
CLOSE- SEE S05

TEAST FACADE ACCESS
TRAP TO KEEP AND CLOSE
- SEE S05

EXISTING STEEL BEAM
APPEARANCE TO KEEP
AND PROTECT. SEE
NOTE 8 / S-01

NEW CONCRETE FOOTING
AND NEW STEEL COLUMN.
VIEW SECTION 03C
(QUANTITY: 4)

COLONNE D'ACIER EXIST.
À DÉMANTELER APRÈS
INSTALLATION DE 6
NOUVELLES COLONNES

NEW CONCRETE FOOTING
AND NEW STEEL COLUMN.
VIEW SWCTION 03A
(QUANTITY: 2)

PLAQUE DE RENFORT DE
COIN VOIR DETAIL 03B
(QUANTITÉ : 8)

CORNER
REINFORCEMENT
PLATE SEE DETAIL 03B
(QUANTITY: 8)
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62
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INTÉRIEUR DU PILIER
INTERIOR OF PILLAR

±7620

VUE EN PLAN DU DESSUS DU PILIER / VIEW
OF THE PILLAR TOP
ÉCHELLE / SCALE 1:50

NOTE:
TOUTES LES DIMENSIONS SONT
APPROXIMATIVES ET DOIVENT
ÊTRE VALIDÉES SUR PLACE.

ÎLE DES BARQUES

ÎLE DU
MOINE

NOTE:
ALL DIMENSIONS ARE APPROXIMATE
AND MUST BE VALIDATED ON-SITE.

±11700

±1
26

00

±9
60

0

±9700

±6
80

0

±8
17

0

10
0

20
0

50

100

200

50

STEEL PLATE GALVANIZED
150mm WIDE x 12mm THICKNESS.

NOTE : - POUR LA LOCALISATION DES
PLAQUES,  VOIR PHOTO ET
VUE EN PLAN 03A

-  QUANTITÉ = 8

DÉTAIL TYPE - PLAQUE DE RENFORT DE COIN /
CORNER REINFORCEMENT PLATE

ÉCHELLE / SCALE 1:10

03B
03 03

MUR DE BÉTON DE 600mm
D'ÉPAIS EXISTANT

4 TIGES FILETÉES Ø19mm x 175mm LONG
GALV. ANCRÉES AVEC SYST. HIT-HY 200

DE HILTI OU ÉQUIVALENT APPROUVÉ

RÉPARATION DES MURS EXTÉRIEURS
VOIR DÉTAILS SUR FLE 04

REPAIRING EXTERIOR WALLS
SEE CUP 108 ON SHEET 04

4 THREADED RODS Ø19MM X 175MM
LONG GALVANIZED ANCHORS WITH  HILTI

SYSTEM HIT-HY 200 OR APPROVED
EQUIVALENT

EXISTING CONCRETE WALL
THICKNESS 600mm

PLAQUE D'ACIER GALV.
150mm DE LARGE x 12mm D'ÉP.

NOTE : -FOR LOCATION OF PLATES,
SEE PHOTO AND VIEW IN PLAN
03A - QUANTITY = 8

20
0

23,4

200

03 03

NOUVELLE COLONNE
D'ACIER  & PL. DE BASE.

VOIR COUPE 03C
COLONNE D'ACIER EXIST. À DÉMANTELER
APRÈS L'INSTALLATION DES 6 NOUVELLES
COLONNES, REMPLIR L'INTÉRIEUR DE LA
COLONNE EXISTANTE AVEC DU BÉTON

DÉTAIL TYPE / TYPICAL DETAIL
ÉCHELLE / SCALE 1:10

03A

NOUVELLE SEMELLE EN
BÉTON  600X600 AVEC BÉTON

DE 35 MPA TYPE E-1 VOIR
COUPE 03C

4 FICHES 15M ANCRÉES
À 75mm DE PROFONDEUR

AVEC SYST HIT-HY 200 DE HILTI

20
0

DALLE SUR SOL EXISTANT À
CONSERVER ET PROTÉGER

3-15M CHAQUE SENS

COULIS SANS RETRAIT

PLAQUE DE BASE EN ACIER
GALVANISÉ 200x200x16mm

D'ÉP.

300 300

150

PLAQUE DE BASE

EXISTING STEEL COLUMN TO REMOVE
AFTER THE INSTALLATION OF THE 6 NEWS
STEEL COLUMNS, FILLED THE INSIDE OF
THE EXISTING COLUMN WITH CONCRETE

GROUT WITHOUT WITHDRAWAL

3-15M EACH DIRECTION

NEW STEEL COLUMN & BASE
PLATE. SEE COUPE 03C

GALVANIZED STEEL BASE
PLATE 200X200X16MM

NEW CONCRETE FOOTING
600X600 WITH 35 MPA

CONCRETE TYPE E-1 SEE
SECTION 03C

4 15M ANCHORED PLUGS TO
75MM DEPTH WITH HIT-HY 200

HIT-HY 200 SYSTEM

EXISTING FLOOR SHELF TO BE
KEPT AND PROTECT

BASE PLATE

4 TIGES FILETÉES
Ø16mm x 150mm LONG
GALV. ANCRÉES AVEC
SYST. HIT-HY 200 DE
HILTI OU ÉQUIVALENT
APPROUVÉ

4 THREADED RODS
Ø16mm X 150mm LONG
GALVANIZED
ANCHORS WITH  HILTI
SYSTEM HIT-HY 200
OR APPROVED
EQUIVALENT
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 NOTE:
POUR LA LOCALISATION DES COLONNES,VOIR VUE EN
PLAN 03A. QUANTITÉ = 6

COUPE TYPE - NOUVELLES COLONNES DE RENFORT /
NEW REINFORCEMENT COLUMNS
ÉCHELLE / SCALE 1:20

03C
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±7620
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03

POUTRE D'ACIER ENCASTRÉE
EXIST. À CONSERVER ET
PROTÉGER

EXISTING RECESSED STEEL
BEAM TO KEEP AND PROTECT

POUTRE D'ACIER ENCASTRÉE
EXIST. À CONSERVER ET

PROTÉGER

EXISTING RECESSED STEEL
BEAM TO KEEP AND PROTECT

 NOTE:
FOR THE LOCATION OF THE COLUMNS, SEE PLAN 03A
QUANTITY = 6

DÉMOLITION ET RÉPARATION
DU DESSOUS DE LA DALLE DE

TOIT, VOIR DÉTAIL 06A

UNER CONCRETE SLAB
DEMOLITION AND REPAIR,

REFER TO DETAIL 06A

POUTRE D'ACIER APPARENTE
EXIST. À CONSERVER ET
PROTÉGER

EXISTING STEEL BEAM TO
KEEP AND PROTECT

1
millimètresmillimeters
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COUPE TYPE / SECTION - RÉPARATION DES MURS
EXTÉRIEURS / EXTERIOR WALL REPAIR
 N.A.É.

04C
04

NOTES : 1- TYPE POUR LES 5 FAÇADES
2- AU MOMENT DE SA SOUMISSION, L'ENTREPRENEUR DEVRA CONSIDÉRER LA DÉMOLITION DE

165mm DE BÉTON DE LA PARTIE INFÉRIEURE DU PILIER ET 125mm POUR LA PARTIE
SUPÉRIEURE.

DÉMOLITION RECONSTRUCTION

600 MIN.

L 1
 =

 L
2

12
5

M
IN

.

TRAIT DE SCIE
50mm PROF.

L2
P

AR
TI

E
S

U
PÉ

R
IE

U
R

E
U
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AR
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E
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125 MIN.

165 MIN.
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CORNIÈRE GALV. L102x102x8
AVEC TIGE Ø8       @

450 c/c TYPE À CH. FACE ET
DANS LES 5 COINS

50

75

PARTIE ARRONDIE

AGENT PROTECTEUR
VOIR ARTICLE 7.0 SUR FLE 01

NOUVEAU BÉTON COULÉ
OU PROJETÉ - VOIR DEVIS

ARMATURE ET FICHES GALV.
VOIR DÉTAIL TYPE 04B

KERF
50mm DEEP

GALVANIZED CORNER
L102X102X8 WITH ROD Ø8     AT

450 C / C TYPE TO EACH FACE
AND IN THE 5 CORNERS

50

75

PROTECTIVE AGENT
SEE ARTICLE 7.0 ON SHEET 01

ARMATURE AND GALVANIZED
PLUGS VIEW TYPICAL DETAIL 04B

NEW POURED OR SPRAYED
CONCRETE -VIEW ESTIMATE

04

NOTES :1- TYPE FOR 5 FACADES

 2- AT THE TIME OF ITS SUBMISSION, THE ENTREPRENEUR SHOULD CONSIDER THE DEMOLITION
OF 165MM CONCRETE OF THE LOWER PART OF THE PILLAR AND 125MM FOR THE UPPER PART.

ROUNDED PART

600 MIN.

12
5

M
IN

.

125
MIN.

165
MIN.

DÉTAIL TYPE - DISPOSITION DE L'ACIER D'ARMATURE /
TYPICAL DETAIL - ARMATURE STEEL DISPOSAL
ÉCHELLE N.A.É.

04B
04

±240

390

±1800

À VALID
ER SUR

 PLACE

M
UST BE VALID

ATED O
N-SITE

800

800

1600

PARTIE INFÉRIEURE

LO
W

ER PART

PARTIE SU
PÉRIEURE

U
PPER

 PART

400

4 ESPACES

SPACES

4 ESPACES

SPACES

2 ESP.

40
0

ARRANGEMENT DE L'ARMATURE AU
PÉRIMÈTRE DU PILIER - VOIR DÉTAIL 04F

15M @ ±400 c/c GALVANISÉ / GALVANIZED

ANCRAGE AU BÉTON EXISTANT ESPACEMENT @
1600 c/c EN QUINCONCE - VOIR DÉTAIL TYPE 04D

ARRANGEMENT OF THE FRAMEWORK AT THE
PERIMETER OF THE PILLAR - SEE DETAIL 04F

EXISTING CONCRETE ANCHORAGE SPACE @ 1600
C / C IN STAGGERED - SEE DETAIL  04D

04

40
0

DÉTAIL TYPE / TYPICAL DETAIL
N.A.É.

04D
04

400 MIN.

1600 c/c

PROFIL DU NOUVEAU BÉTON

BÉTON EXISTANT À DÉMOLIR

FICHES 15M  GALV. ANCRÉES AU BÉTON
EXISTANT À L'AIDE DE SYST. RE-500 DE
HILTI OU ÉQUIVALENT APPROUVÉ

400

75 TYP

RECOUVREMENT

RECOVERY

PROFIL OF NEW CONCRETE

EXISTING CONCRETE TO BE
DEMOLIZED

GALVANIZED PLUGS 15M  EXISTING
CONCRETE ANCHORS USING SYST. HILTI
RE-500 OR APPROVED EQUIVALENT

04

±8
9m

m

19
m

m
M

IN
.

TRAIT DE SCIE DE 19mm PROF.
SUR TOUT LE PÉRIMÈTRE

DE LA SURFACE À RÉPARER

BÉTON À DÉMOLIR
SURFACE EXIST. À NETTOYER
AVANT LA MISE EN PLACE DE LA
NOUVELLE MEMBRANE

SURFACE DE BÉTON SAIN

DÉMOLITION

RÉPARATION

BARRES D'ARMATURE EXISTANTE À
CONSERVER: NETTOYER AU JET D'EAU ET APPLIQUER
2 COUCHES D'AGENT INHIBITEUR DE CORROSION

MORTIER DE RÉPARATION
REPAIR MORTAR

NOUVELLE MEMBRANE
À INSTALLER, VOIR ART.
6.0 SUR FLE 01

NETTOYER LES SURFACES ET APPLIQUER
UNE COUCHE D'AGENT DE LIAISONNEMENT
SUR LES SURFACES DE BÉTON SAIN

PROCÉDURE DE RÉPARATION :

1 - NETTOYER LES SURFACES DE BÉTON ET TOUTE LES
BARRES D'ARMATURE QUI SONT CONSERVÉES À L'AIDE
D'UN JET D'EAU SOUS PRESSION DE MANIÈRE À ENLEVER
TOUTE TRACE DE ROUILLE ET DE BÉTON DÉLAMINÉ.

2 - ENDUIRE LES SURFACES DE BÉTON SAIN D'UN AGENT DE
LIAISONNEMENT DE TYPE "DURALPREP A.C." DE EUCLID OU
"EMACO P24" DE BASF OU AUTRE ÉQUIVALENT APPROUVÉ.

3 - SUR LES BARRES D'ARMATURES EXISTANTES, APPLIQUER
2 COUCHES D'AGENT INHIBITEUR DE CORROSION DE TYPE
"DURALPREP A.C." DE EUCLID OU "EMACO P24" DE BASF OU
AUTRE ÉQUICALENT APPROUVÉ.

4 - METTRE EN PLACE UN MORTIER DE RÉPARATION DE TYPE
10-60 RAPID MORTAR DE BASF OU ÉQUIVALENT APPROUVÉ.

NOTE: - SURFACE À DÉMOLIR ET RÉPARER = ± 12m²

DÉTAIL TYPE -  RÉPARATION DE SURFACE DESSUS DALLE EXTÉRIEURE
04A

04ÉCHELLE / SCALE 1:10 04

KERF OF 19mm DEPTH
ON PERIMETER OF THE

SURFACE TO BE REPAIRED

CONCRETE TO BE
DEMOLIZED

EXISTING SURFACE TO BE
CLEANED BEFORE PLACING THE
NEW MEMBRANE

HEALTHY CONCRETE SURFACE

EXISTING FRAME BARS TO KEEP: WATER JET
CLEAN AND APPLY 2 LAYERS OF CORROSION
INHIBITOR AGENT

NEW MEMBRANE TO
INSTALL, SEE ART. 6.0
ON SHEET 01

CLEANING THE SURFACES AND APPLYING A
LINKING AGENT LAYER ON HEALTHY
CONCRETE SURFACES

REPAIR PROCEDURE :

1 - CLEAN CONCRETE SURFACES AND ALL FRAMING BARS
WHICH ARE PRESERVED FOR HELP A PRESSURIZED
WATER JET TO REMOVE ANY TRACE FROM RUST AND
DELAMINATED CONCRETE.

2 - COATING HEAVY CONCRETE SURFACES OF A LINKING
AGENT "DURALPREP A.C." OF EUCLID OR "EMACO P24" OF
BASF OR OTHER APPROVED EQUIVALENT.

3 - ON EXISTING FRAMING BARS, APPLY 2 LAYERS OF
CORROSION INHIBITOR AGENT "DURALPREP A.C." OF
EUCLID OR "EMACO P24" OF BASF OR OTHER EQUICIENT
APPROVED.

4 - SET UP A REPAIR MORTAR TYPE 10-60 RAPID MORTAR OF
BASF OR EQUIVALENT APPROVED.

NOTE: -SURFACE TO BE DEMOLIZED AND REPAIR = ± 12M²

TYPICAL DETAIL-  SURFACE REPAIR ON TOP SLAB OUTSIDE

80
0 

c/
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80
0 

c/
c

700

70
0

60
0 

c/
c 

M
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.

DÉTAIL TYPE / TYPICAL DETAIL 04E
04N.A.É.

04F
04ÉCHELLE : N.A.É.

15M PLIÉE @ 800c/c

800mm DE SOL EXISTANT À
EXCAVER ET REMBLAYER

15M PLIÉE @ 800c/c

CORNIÈRE GALV.
VOIR COUPE 04C

3-15M MIN.

0404

800mm EXISTING FLOOR TO
EXCAVATE AND BACKFILLED

POURSUIVRE LA RÉPARATION
JUSQU'À 600mm MIN. DANS LE SOL

CONTINUE REPAIR UNTIL 600mm
MIN. IN THE GROUND

15M PLIED AT 800c/c

GALVANIZED CORNER
SEE SECTION 04C

15M PLIED AT 800c/c

DÉTAIL TYPE / TYPICAL DETAIL

80
0

1
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2 TRAPPES - PLAQUE
D'ACIER 4.8 mm ÉP.

2 TRAPS - STEEL PLATE
4.8 mm THICKNESS

4 POIGNÉES - TIGE Ø 8MM
4 HANDLES - ROD Ø 8MM

76

150

150 150

TUBULAIRE EN ACIER
HSS 76x51x2440LG

2 STEEL TUBULAR
HSS 76X51X2440LG

150

ATTACHE TYPE - VOIR
DÉTAIL 204 (QUANTITÉ: 8)

ATTACHMENT TYPE -
SEE DETAIL 204
(QUANTITY: 8)

PLANCHER / FLOOR

ÉLÉVATION INTÉRIEURE- OUVERTURE À FERMER SUR LA FAÇADE 203
0505

INTERIOR ELEVATION - OPENING TO BE CLOSED ON THE FACADE 203
0505

10050

CALE EN ACIER 16@20mm
ÉPAISSEUR À AJUSTER SELON
PLANÉITÉ DE LA DALLE

STEEL SHIM 16@20mm
TICKNESS TO BE ADJUSTED
DEPENDING ON FLATNESS OF
THE CONCRETE SLAB

TRAPPE 4.8mm ÉP.
TRAP 4.8mm TICKNESS

50

150 TYPE

DALLE DE BÉTON EXISTANTE
EXISTING CONCRETE SLAB

ANCRAGE MÉCANIQUE KB3 Ø
12mm GALVANISÉ DE HILTI
GALVANIZED MACHANICAL
ANCHORING BY HILTI

150 50 150

PLAQUE D'ACIER 150x250x4.8
ANCRÉE À LA DALLE EXISTANTE
AVEC 2 ANCRAGES
MÉCANIQUES KB-3 Ø12mm DE
HILTI
STEEL PLATE 150X250X4.8
ANCHORED TO THE EXISTING
SLAB WITH 2 MECHANICAL
ANCHORAGES KB-3 Ø12MM BY
HILTI

PLAQUE D'ACIER 350x150x4.8
SOUDÉE À LA TRAPPE
STEEL PLATE 350X150X4.8
WELDED AT THE TRAP

POIGNÉE
HANDLE 38 3076

TIGE Ø8mm
ROD Ø8MM

TRAPPE 4.8mm ÉP.
TRAP 4.8mm

TICKNESS

FENTE 12x100
SPLIT 12x100

350

15
0

19100

NOTE:
TOUT L'ACIER INCLUANT
LES ANCRAGES DOIT ÊTRE
EN ACIER GALVANISÉ.

NOTE:
ALL STEEL INCLUDING
ANCHORAGES MUST BE
GALVANIZED.

65

10
0

10
0

50

HSS 76x51x3.2

ANCRAGE MÉCANIQUE KB3 Ø 12mm
GALVANISÉ DE HILTI
GALVANIZED MACHANICAL
ANCHORING BY HILTI

MUR DE BÉTON
EXISTANT OU TRAPPE
EXISTING CONCRETE
WALL OR TRAP

NOTE 1:
SUR LES TRAPPES, LES
PLAQUES SERONT SOUDÉES

NOTE 1:
ON THE TRAPS, THE
PLATES WILL BE WELDED

SUR LE MUR PRÉVOIR DES CALES
D'ACIER DE 100x100x4.8 @ 8mm À
AJUSTER SELON LA PLANÉITÉ DU
MUR
ON THE WALL PROVIDE STEEL SHIM
100x100x4.8 AT 8mm TO ADJUST
ACCORDING FLATNESS OF WALL

PLAQUE D'ACIER PLIÉE 100mm
LARGE x 4.8 ÉP. (VOIR NOTE 1)
FOLDED STEEL PLATE 100mm
LARGE x 4.8 THICKNESS (SEE
NOTE 1)

COUPE / SECTION 202
05 05

COUPE / SECTION 201
05 05

DÉTAIL TYPE / TYPICAL DETAIL 204
05 05

TRAPPE - PLAQUE D'ACIER
GALVANISÉ 4.8mm D'ÉPAIS
TRAP - GALVANIZED STEEL
PLATE 4.8MM THICK

POIGNÉE TIGE Ø 8mm
HANDLE ROD Ø 8mm
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PLAN - EXISTING OPENING TO CLOSE (ROOF SLAB) 200
05 05

VUE EN PLAN - OUVERTURE EXISTANTE À FERMER DALLE DE TOIT 200
05 05
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SURFACE EXIST. À NETTOYER
AVANT LA MISE EN PLACE DE LA
NOUVELLE MEMBRANE
EXISTING SURFACE TO BE
CLEANED BEFORE PLACING THE
NEW MEMBRANE

DÉTAIL TYPE - RÉPARATION DESSOUS DE DALLE STRUCTURALE
06A

0603

TYPICAL DETAIL-  SURFACE REPAIR UNDER STRUCTURAL SLAB
ÉCHELLE / SCALE 1:10

* QUANTITÉ À RÉPARER = TOUTE LA SUPERFICIE INTÉRIEUR DE LA DALLE
* SURFACE TO REPARE = ALL INTERIOR AREAS OF THE SLAB

50
 M

IN
.

TRAIT DE SCIE DE 19mm PROF.
SUR TOUT LE PÉRIMÈTRE

DE LA SURFACE À RÉPARER

KERF OF 19mm DEPTH ON PERIMETER
OF THE SURFACE TO BE REPAIRED

DALLE DE BÉTON
EXISTANTE

EXISTING
CONCRETE SLAB

BÉTON NON SAIN À DÉMOLIR

NON-HEALTY CONCRETE
TO DEMOLISH

BÉTON SAIN

HEALTY
CONCRETE

TRAIT DE SCIE DE 19mm PROF.
SUR TOUT LE PÉRIMÈTRE
DE LA SURFACE À RÉPARER

KERF OF 19mm DEPTH ON PERIMETER
OF THE SURFACE TO BE REPAIRED

NETTOYER LES SURFACES ET APPLIQUER
UNE COUCHE D'AGENT DE LIAISONNEMENT
SUR LES SURFACES DE BÉTON SAIN
CLEANNED THE SURFACES AND APPLYED A
LINKING AGENT LAYER ON HEALTHY
CONCRETE SURFACES

BARRES D'ARMATURE EXISTANTE À
CONSERVER: NETTOYER AU JET D'EAU ET APPLIQUER
2 COUCHES D'AGENT INHIBITEUR DE CORROSION

EXISTING REBAR TO KEEP: WATER JET CLEAN AND
APPLY 2 LAYERS OF CORROSION INHIBITOR AGENT

MORTIER DE RÉPARATION
REPAIR MORTAR

NOUVELLE MEMBRANE
À INSTALLER, VOIR ART. 6.0 SUR FLE 01

NEW MEMBRANE TO INSTALL, SEE
ART. 6.0 ON SHEET 01

NETTOYER TOUTES LES SURFACES DE BÉTON
ET LES BARRES D'ARMATURE EXISTANTES

CLEANED ALL CONCRETE SURFACES
AND ALL EXISTANT REBAR

10M @ 600c/c MAX. CHAQUE SENS, ANCRÉ DE 100mm AVEC
SYTÈME HILTI, HIT-HY 200 OU ÉQUIVALENT APPROUVÉ.

10M @ 600 c/c MAX. EACH. SIDE, 100mm ANCORED
WITH HILTI, HIT-HY 200 OR APPROVED EQUIVALENT

DÉTAIL TYPE - RÉPARATION DE FISSURE SOUS UNE DALLE
06B

0603

TYPICAL DETAIL-  CRACKS REPAIR UNDER CONCRETE SLAB
ÉCHELLE / SCALE 1:10

* LA LOCALISATION DES ENDROITS À RÉPARER
SERA DONNÉE DIRECTEMENT AU CHANTIER
LORS DES TRAVAUX.

* THE CRACKS TO BE REPAIRED WILL BE
LOCATED DIRECTLY ON-SITE DURING
CONSTRUCTION.

NOTE: - LONGUEUR DE FISSURES À INJECTER = ± 100m linéaire
NOTE: - LENGTH OF CRACKS TO BE INJECTED = ± 100m linear

DALLE DE BÉTON EXISTANTE

EXISTING CONCRETE SLAB

FISSURE EXISTANTE
EXISTING CRACK

• ENLEVER LE BÉTON LÂCHE
• BIEN NETTOYER LA CAVITÉ (FAIRE

UNE RAINURE EN ''V'' AVEC UNE
MEULE À BÉTON)

• METTRE EN PLACE RÉSINE
D'ÉPOXY D'INJECTION TYPE SIKA
DUR-52 OU "5CB CONCRESIVE
1380" DE BASF, SELON LES
RECOMMANDATIONS DU
MANUFACTURIER

• REMOVE LOOSE CONCRETE
• ENSURE THAT THE CAVITY IS

CLEAN. (PERFORM V-SHAPED
GROOVE USING A CONCRETE
GRINDING WHEEL)

• INJECT SIKADUR-52 OR BASF
MASTERINJECT 1380 AND FOLLOW
MANUFACTURER'S
RECOMMENDATIONS

* LA LOCALISATION DES ENDROITS À RÉPARER SERA DONNÉE
DIRECTEMENT AU CHANTIER LORS DES TRAVAUX.

* THE UNDER SLAB TO BE REPAIR TO BE REPAIRED WILL BE
LOCATED DIRECTLY ON-SITE DURING CONSTRUCTION.
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